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Così nasce la bellezza del manufatto che “respira”, morbido al 
tatto e resistente all’usura. In ogni sua applicazione si esprime 
in un’inconfondibile miscela di tonalità che partono dai colori 
più freddi come il grigio e l’antracite, fino ad arrivare ai toni più 
caldi del bianco e nocciola rivelando doti di unicità capaci di 
trasformare l’ambiente in cui vivi in un autentico capolavoro. 
Un prodotto materico, ad alte prestazioni estetiche e funzionali 
che accarezza gli ambienti, esaltando l’architettura e gli spazi, 
dalla sontuosità classica all’essenzialità contemporanea. 
La destinazione finale può essere molteplice: da un casale di 
campagna, a un palazzo o un locale trendy in città, perché in 
ogni caso la pavimentazione aggiunge sempre il pregio di una 
scelta autentica. Questa è la bellezza del prodotto di Tagina: 
perfetto per entrare nei fabbricati di oggi sia da interno nello 
spessore 10 mm che da esterno in 18 e 20 mm.

/In this way a “breathing” product soft to the touch and wear 
resistant comes to life. In each kind of its employment expresses 
in a unique mixture of shades that starts from cold colors as grey 
and anthracite, as to arrive to the warmest shades of white and nut 
revealing gifts of unicity able to transform your living space in an 
authentic masterpiece. A matter product, with high functional and 
aesthetic performances that caresses the environments, exalting the 
architecture the living spaces, from the classic sumptuousness to the 
contemporary essentiality. 
The final destination can be various: from a country farmhouse, to a 
building or a trendy place in town. Because in any case the flooring 
has always the value of an authentic choice. This is the beauty of the 
product Tagina: perfect to enter inside the buildings of today both 
in 10mm of thickness for indoor and  outdoor 18 and 20 mm of 
thickness.

LA PERFEZIONEINCONTRAL’IMMAGINAZIONE. /PERFECTIONMEETSIMAGINATION.

Umbria Antica / Bianco / Fondo Rettificato 90x90
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living.passioneasy.style pure.life urban.garden

       Umbria Antica coniuga la freschezza contemporanea 
con l’eleganza di un materiale ricco di storia e 
tradizione. Grazie alla sua matericità e al suo aspetto 
anticato ma moderno, crea le più varie soluzioni per 
ogni tipo di ambiente: da un living accogliente, ad un 
locale in, ad uno spazio minimale. 

  /Umbria Antica combines the contemporary 
freshness with the elegance of a material rich of history 
and tradition. Thanks to its matter and to its aged look but 
modern, creates the most different solutions for any kind 
of environment: from a comfortable living room, a trendy 
place, to a minimal living space.
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Grazie ai grandi formati, Umbria Antica permette di 
realizzare, con semplicità e libera ispirazione, ampi 
spazi senza essere mai ripetitiva e noiosa. La grande 
disponibilità di sfaccettature e toni a contrasto creano 
pattern unici e di grande impatto visivo. 

/Thanks to the big sizes, Umbria Antica allows to make ,in 
a simple way and with free inspiration, wide spaces without 
being repetitive and boring. The big availability of many 
faces and shades creates unique patterns of great visual 
impact.

easy.style

Umbria Antica / Nocciola / Fondo Rettificato 45x90



Luoghi vissuti hanno bisogno di atmosfere vissute: 
Umbria Antica, con i suoi toni particolari, è adatta 
per pavimenti e rivestimenti che necessitano di 
forte impatto scenico. Resistente al tempo e agli 
agenti chimici, Tagina offre una collezione che si 
abbina perfettamente allo stile vintage, moderno e 
industriale.

/Time-worn places need time-worn atmospheres: Umbria 
Antica, with its particular shades is suitable for floors and 
walls that needs strong scenic impact. Resistant to time 
and to the chemical agents, Tagina offers a collection that 
can be combined perfectly to the vintage, modern and 
industrial styles.

pure.life
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Anche la cucina diventa irresistibile con il pavimento 
in gres porcellanato abbinato al mattoncino 10x30,5.

 /Also the kitchen becomes irresistible with the floor 
in glazed porcelain tiles combined with the brick size 
10x30,5.

Umbria Antica / Bianco / Fondo Rettificato 60x60 / Fondo 10x30,5
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Quale miglior luogo per sentirsi a casa se non il fascino 
di un living firmato Tagina? Con la collezione Umbria 
Antica, Tagina dà un tocco di classe ai tuoi luoghi più 
personali con materiali di alta qualità e pregio. La 
soluzione ideale per un living contemporaneo e dal 
gusto sofisticato. Living Passion.

/Which is the right place to feel home if not the charm of 
a living room signed by Tagina? With the collection Umbria 
Antica, Tagina gives a touch of class to your personal places 
with high class and valued materials. The ideal solution 
for a contemporary living room and a sophisticated taste. 
Living Passion.

living.passion

Umbria Antica / Grigio / Fondo Rettificato 90x90
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Umbria Antica non è solo indoor ma anche outdoor. 
Con l’alto spessore del gres porcellanato da 18 e 
20mm, puoi dare sfogo alla creatività anche all’esterno 
della tua abitazione. 
Giardini, porticati, piscine, soluzioni a regola d’arte 
per ogni esigenza. L’alto spessore assicura robustezza 
e resistenza e i grandi formati regalano all’occhio 
un’idea di spazio senza limiti.
Ideale e di facile installazione per posa tradizionale, 
posa su erba, su ghiaia, sabbia o posa sopraelevata. 
Urban Garden.

/Umbria Antica is not only indoor but also outdoor. With 
the high thickness of the glazed porcelain tiles of 18 and 
20mm of thickness, you can give free play to your creativity 
also outside your house. 
Gardens, arcade, swimming pools, workmanlike solutions 
for any kind of need. The high thickness assures solidity and 
resistance and the big sizes gives to the sight a limitless 
idea of space.
Ideal and easy for installation for traditional laying, laying 
on grass, on gravel, sand or for raised flooring. Urban 
Garden.

urban.garden

<IN/OUT>

Umbria Antica / Bianco / Fondo Rettificato 90x90 Umbria Antica / Bianco / Fondo Compact Rettificato 90x90
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Pavimentare grandi spazi all’aperto non sarà più un problema. 
Con Umbria Antica e i suoi grandi formati puoi gestire in 
maniera efficace e solida ampie superfici, donando carattere e 
bellezza alle tue zone outdoor.

/Covering big spaces outside will not be a problem anymore. With 
Umbria Antica and its big sizes you can manage in an effective and 
solid way wide surfaces, giving strong character and beauty to your 
outdoor areas.

Alto spessore, alto 
rendimento, alta 
resistenza. 

/High thickness, 
high efficiency, 
high resistance.

Umbria Antica / Nocciola / Fondo Rettificato 30x90  
/ Fondo Compact Rettificato 45x90

Umbria Antica / Grigio / Fondo Compact Rettificato 90x90
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POSA TRADIZIONALE
STANDARD LAYING

POSA SU GHIAIA E SABBIA
LAYING ON GRAVEL AND SAND

POSA SOPRAELEVATA
RAISED LAYING

POSA SU ERBA
LAYING ON GRASS

FORMATI SIZES

Gres Porcellanato ad alto spessore - 18MM
High thickness Porcelain Tiles - 18MM

Gres Porcellanato ad alto spessore - 20MM
High thickness Porcelain Tiles - 20MM

FORMATI SIZES

Gres Porcellanato - 10MM
Porcelain Tiles - 10MM

92x92
36” ¼ x 36” ¼
FONDO COMPACT
8JF**92

90x90
35” 7/16 x 35” 7/16

FONDO COMPACT
RETTIFICATO
8JF**90/R

45x90
17” 11/16 x 35” 7/16

FONDO COMPACT
RETTIFICATO
8JF**49/R

61x61
24” 3/16 x 24” 3/16

FONDO COMPACT
8JF**61

60x60
23” 5/8 x 23” 5/8

FONDO COMPACT
RETTIFICATO
8JF**60/R

60x60
23” 5/8 x 23” 5/8

GRADINO 
BULL NOSE
8JD**BN

90x90
35” 7/16 x 35” 7/16

FONDO RETTIFICATO
8KF**90

45x90
17” 11/16 x 35” 7/16

FONDO
RETTIFICATO
8KF**49

30x90
11” 13/16 x 35” 7/16

FONDO
RETTIFICATO
8KF**39

60x60
23” 5/8 x 23” 5/8

FONDO
RETTIFICATO
8KF**60

30x60
11” 13/16 x 23” 5/8

FONDO RETTIFICATO
8KF**63

4,6x90 - 1” 13/16  X 35” 7/16  - BATTISCOPA RETTIFICATO - 8KD**BP/R

10x30,5
3” 15/16 x12” 1/64

FONDO
8KF**31NOCCIOLA ANTRACITE BIANCO GRIGIO

3J I0 08 06



FORMATI
SIZES

 
Sizes GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL-UGL 

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke
Толщина

厚度

Assorbimento acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme

Водопоглощаемость
吸水性

Resistenza al gelo
Frost resistance

Résistance au gel
Frostbeständigkheit

Морозоустойчивость
耐寒性

Resistenza alla flessione  
Bending strenght

Rés. au poinçonnement 
statique

Biegefestigkeit
Прочность при изгибе

抗弯强度

Carico di rottura medio 
Breakage load 

Charge de rupture
Bruchlast

Средняя разрушающая нагрузка
张强抗性

Carico statico
Static load

Charge statique
Statische Belastung 

Статическая 
нагрузка
静载荷

Durezza superficiale
Scratch resistance

Dureté superficielle
Oberflächenhärte

Твердость 
поверхноти
表面硬度

mm

ISO 10545-3
Classe BIa

ASTM C 373
(E<=0,5%)

EN 202
ISO 10545-12
ASTM C 1026

ISO 10545-4 ASTM C 648 ISO 10545-4
BREAKING

LOAD CLASS
(EN 1339-2003)

EN 12825 EN 101
MOHS

61X61 F. COMPACT
60X60 F. COMPACT 20 mm ≤ 0,2% ingelivo, frostresistent, 

frostbeständig, ingelif, N/mm2>54
conforme 
 compliant 

 gemäß 

F carico di rottura medio (N) >12000 
S sforzo rottura medio (N) >11800

 R resistenza flessione media 
N/mm2 > 54

T 11

5KN
Classe 1
Class 1

Classe 1 
Klasse 1 

8

92X92 F. COMP.
90X90 F. COMP. 

RETT.
18 mm ≤ 0,2% ingelivo, frostresistent, 

frostbeständig, ingelif, N/mm2>48
conforme 
 compliant 

 gemäß 

F carico di rottura medio (N) > 8000 
S sforzo rottura medio (N) > 8300

R resistenza flessione media
N/mm2 > 48

-  - 8

45X90 F. COMP. 
RETT. 18 mm ≤ 0,2% ingelivo, frostresistent, 

frostbeständig, ingelif, N/mm2>48
conforme 
 compliant 

 gemäß 

F carico di rottura medio (N) > 4000 
S sforzo rottura medio (N) > 8300

R resistenza flessione media 
N/mm2 > 48

-  - 8

TUTTI I FORMATI
ALL SIZES 10 mm ≤ 0,2% ingelivo, frostresistent, 

frostbeständig, ingelif, 

conforme 
 compliant 

 gemäß 

conforme 
 compliant 

 gemäß 

conforme 
 compliant 

 gemäß 
-  - 8

FORMATI
SIZES

 
GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL-UGL GL GL-UGL

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke
Толщина
厚度

Resistenza alla macchia
Stain resistance

Résistance à la tache
Fleckenbeständigkeit
Устойчивость к 

пятнообразованию
抗污性

Resistenza agli agenti 
chimici

Chemical resistance
Résistance chimique

Chemische 
beständigkeit

Химическая  
стойкость

化学反应物抗性

Resistenza allo scivolamento
Anti-slip

Anti-glissant
Rutschhemmend

Сопротивление скольжению
抗打滑性

Test scivolamento a piede nudo 
su superficie bagnata

Barefoot slip on wet surface
Glissement à pied nu sur sol mouillé
Rutschhemmung: Anforderungen

an Bodenbelägen in nassbelasteten
Barfussbereichen

Тест скольжения ногой по 
влажной

поверхности
湿表面裸足打滑测

Resist. Abrasione
Abrasion resistance
Résistance à l’abrasion
Abriebfestigkeit
Устойчивость к 

истиранию
抗磨损强度

**
Resistenza 

al sale 
Salt resistant 

Résistance au sel 
Bestaendig gegen

Salz
Устойчивость к

воздействию 
солей
耐盐性

mm ISO 10545-14 ISO 10545-13
ASTM C 650

DIN 
51130

R

Coefficiente 
d’attrito

BCR
TORTUS

ASTM
C 1028
C.O.F

Coefficente dinamico di attrito
Dynamic coeff. of friction

DCOF (BOT 3000)
(section 9.6 ANSI A137.1 2012)

DIN 51097 
EN 154

ISO 10545-7
ASTM C 1027

PEI
NaCl

61X61 F. COMPACT
60X60 F. COMPACT 20 mm 5 GA - GLA GHA 11 DRY> 0,40                                                          

WET> 0,40
DRY > 0,70                                     
WET > 0,60 WET > 0,50 Classe A+B+C IV

Resistente
Resistent
Résistant
Gemäß

92X92 F. COMP.
90X90 F. COMP.  

RETT.
18 mm 5 GA - GLA GHA 11 DRY> 0,40                                                          

WET> 0,40
DRY > 0,70                                     
WET > 0,60 WET > 0,50 Classe A+B+C IV

Resistente
Resistent
Résistant
Gemäß

45X90 F. COMP. 
RETT. 18 mm 5 GA - GLA GHA 11 DRY> 0,40                                                          

WET> 0,40
DRY > 0,70                                     
WET > 0,60 WET > 0,50 Classe A+B+C IV

Resistente
Resistent
Résistant
Gemäß

TUTTI I FORMATI
ALL SIZES 10 mm 5 GA - GLA GHA 10 DRY> 0,40                                                          

WET> 0,40
DRY > 0,70                                     
WET > 0,60 WET > 0,50 Classe A+B+C IV

Resistente
Resistent
Résistant
Gemäß

** Il sale lascia un residuo di colore bianco che viene eliminato con acqua dolce e spazzolone. Strofinare fino alla rimozione totale del residuo. 
Salt leaves a residual of white colour that can be removed with fresh water and scrubbing brush. Scrub untill the total removal of the residual.
Le sel laisse un résidu de couleur blanche qui s’élimine avec de l’eau douce et un balai-brosse. Frotter jusqu’à l’élimination totale du  résidu.
Das Salz hinterlaesst einen Restbestand in weisser Farbe, welcher mit Suesswasser und einer Buerste entfernt werden kann. Solange Reiben  bis Restbestand  komplett entfernt ist.
Соль способствует образованию белого налета, который может быть удален при помощи пресной воды и щетки. Протереть до полного удаления налета
残留在瓷砖上的盐会留下白色的痕迹，可用淡水和刷子清洗。使用刷子擦洗瓷砖直到痕迹完全消失。

FORMATO DENOMINAZIONE SPESSORE PZ/PAC MQ/PAC KG/PAC PAC/PAL MQ/PAL KG/PAL

SIZE DESCRIPTION THICKNESS PCS/PACK SQM/PACK KG/PACK PACK/PAL SQM/PAL KG/PAL

FORMAT BEZEICHNUNG STÄRKE STK/KAR QM/KAR KG/KAR KAR/PAL QM/PAL KG/PAL

FORMAT DESCRIPTION EPAISSEUR PCS/PAQUET MQ/PAQUET KG/PAQUET PAQ/PAL MQ/PAL KG/PAL

РАЗМЕР НАИМЕНОВАНИЕ ТОЛЩИНА ШТ./КОРОБКА MQ/УПАКОВКА КГ/УПАКОВКА КОРОБКА/ПАЛЛЕТ MQ/ПАЛЛЕТА КГ/ПАЛЛЕТА

规格 名称 厚度 片/包 平方米/包 公斤/包 包/PAL 平方米/PAL 公斤/PAL

 GRES PORCELLANATO AD ALTO SPESSORE 18MM - 20 MM  /   PORCELAIN TILES 18MM - 20 MM THICKNESS
 FEINSTEINZEUG MIT EINER STÄRKE VON 18MM - 20 MM  /   GRÈS CÈRAME DE FORTE ÉPAISSEUR 18MM - 20 MM
 КЕРАМОГРАНИТ С ВЫСОКОЙ ТОЛЩИНОЙ 18 ММ - 20 ММ  /   18 - 20 毫米高厚上釉整体砂岩

92x92    36” ¼ x 36” ¼ fondo compact 18 1 0,8464 34,87 32 27,08 1150

90x90    35” 7/16 x 35” 7/16 fondo compact rett. 18 1 0,8100 33,37 32 25,92 1100

45x90    17” 11/16 x 35” 7/16 fondo compact rett. 18 2 0,8100 29,56 27 21,87 830

61x61    24” 3/16 x 24” 3/16 fondo compact 20 2 0,7442 31,00 32 23,81 1025

60x60    23” 5/8 x 23” 5/8 fondo compact rett. 20 2 0,7200 30,00 32 23,04 990

60x60    23” 5/8 x 23” 5/8 gradino bull-nose 20 2 - - - - -

GRES PORCELLANATO AD ALTO SPESSORE 10 MM  /  PORCELAIN TILES 10 MM THICKNESS
FEINSTEINZEUG MIT EINER STÄRKE VON 10 MM  /  GRÈS CÈRAME DE FORTE ÉPAISSEUR 10 MM
КЕРАМОГРАНИТ С ВЫСОКОЙ ТОЛЩИНОЙ 10 MM  /  10 毫米高厚上釉整体砂岩

90x90     35” 7/16 x 35” 7/16 fondo rett. 10 2 1,6200 39,04 32 51,84 1280

45x90    17” 11/16 x 35” 7/16 fondo rett. 10 3 1,2150 29,28 32 38,88 970

30x90   11” 13/16 x 35” 7/16 fondo rett. 10 4 1,0800 26,03 40 43,20 1075

60x60     23” 5/8 x 23” 5/8 fondo rett. 10 3 1,0800 24,40 40 43,20 1010

30x60   11” 13/16 x 23” 5/8 fondo rett. 10 7 1,2600 28,35 40 50,40 1165

10x30,5   3” 15/16 x12” 1/64 fondo 10 34 0,6800 16,39 48 49,78 1150

4,6x90    1” 13/16  x 35” 7/16 battiscopa rett. 10 8 - - - - -

Per motivi tecnici i pesi sopra indicati possono variare  +/-  del 4 %.
Die oben angegebenen Gewichte können sich aus technischen gründen um +/- 4% ändern.
The above mentioned weights may change for technical reasons for +/- 4%.
Pour des motifs techniques les poids au-dessus mentionnes peuvent changer de +/- 4%
По понятным техническим причинам выше указанная нагрузка веса может изменяться от + 4 % до – 4%.
由于技术原因，权重可能会有所差别，正负可相差4%左右。

IMBALLAGGI / Packing / Verpackung / Emballage
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CARATTERISTICHE TECNICHE /Technical Characteristics /Caractéristiques Tecniques / Technische Kennzeichen 
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